
12GAUGE TRU-CHOKE CHOKE TUBES - TRU-CHOKE 12GA IMPROVED
CYLINDER SS

Non-Rusting Stainless Steel

Flush mount, stainless steel tubes available for the many shotguns using the
popular Win-Choke thread size and standard Tru-Chokes, plus Remington,
Beretta/Benelli, Browning Invector Plus, and Mossberg 835 -Ultra Mag. These
tubes can be used with magnum and steel shot loads. Tru™-Choke Thinwall
tubes are recommended for 2¾" Lead Shot loads ONLY. All X-Full and Turkey
constrictions are for use with Lead and Hevi-Shot ONLY!

Attributes

Name: TRU-CHOKE 12GA IMPROVED CYLINDER SS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 155212006
Mfr. No.: 7042
Choke Type: Improved Cylinder
Gauge: 12 Gauge
Make: Tru-Choke
Style: Standard
Delivery weight: 0.018kg
Shipping height: 23mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 74mm
UPC: 723189070427

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS
TRUCHOKE 12GA IMPROVED CYLINDER SS

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die 12GAUGE TRUCHOKE Choke Tubes von Carlson entschieden haben. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten. Bitte
lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Verwendungszweck geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen über die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Choke Tubes nur mit kompatiblen Schrotflinten und den empfohlenen Schrotladungen.
Achten Sie darauf, dass die Tuben richtig installiert sind, um das Risiko von Fehlfunktionen zu minimieren.
Verwenden Sie Tru™Choke ThinwallTuben NUR mit 2¾" Bleischrotladungen.
Alle XFull und Turkey Einschränkungen sind NUR für die Verwendung mit Bleischrot und HeviShot geeignet.
Verwenden Sie keine beschädigten oder abgenutzten Tuben. Überprüfen Sie regelmäßig auf Risse oder
andere Mängel.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Choke Tubes:

Stellen Sie sicher, dass die Schrotflinte entladen ist.
Entfernen Sie die vorhandene Choke Tube, falls vorhanden.
Schrauben Sie die neue TruChoke Tube vorsichtig in das Gewinde der Schrotflinte.
Ziehen Sie die Tube fest, aber überdrehen Sie sie nicht.

Verwendung der Choke Tubes:

Stellen Sie sicher, dass die richtige Schrotladung verwendet wird.
Überprüfen Sie vor jedem Schuss, dass die Tube korrekt sitzt.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie Gehörschutz und Schutzbrille.

Nach der Benutzung:

Reinigen Sie die Choke Tube regelmäßig, um Ablagerungen zu entfernen.
Lagern Sie die Tuben an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für metallische Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Weitere Informationen sind auf der EU Safety Gate Plattform verfügbar.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch dieses Produkts in Ihrer Verantwortung
liegen. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um ein sicheres und effektives Schießen zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for 12GAUGE TRUCHOKE
CHOKE TUBES

Introduction
Thank you for choosing the 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe use and maintenance of your product. Please read this guide carefully
before use.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe handling and use of the choke tubes. Follow all instructions to minimize risks.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recall notices. If a recall occurs, follow the instructions provided
for safe returns or remedies.
Online Shopping: If purchased online, confirm the seller meets safety standards equivalent to physical
stores.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of children to
prevent accidents.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the local EU contact point.
Rapid Alerts: Regularly check the EU Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use

Read Instructions: Always read and understand the instructions before using the choke tubes.
Inspect Before Use: Check the choke tubes for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Proper Fit: Ensure the choke tube is compatible with your shotgun model. Refer to specifications for correct
fitment.
Use Appropriate Loads: Only use the recommended shot loads as specified. Avoid using loads not
compatible with the choke tubes.
Secure Installation: Ensure the choke tube is securely installed before use to prevent accidents.
Avoid Overtightening: Do not overtighten the choke tube as this may cause damage or malfunction.
Use Protective Gear: Wear appropriate safety gear when handling firearms and ammunition.
Follow Local Laws: Adhere to all local laws and regulations regarding firearm and ammunition use.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Ensure Safety: Make sure the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Select Choke Tube: Choose the correct choke tube based on your shotgun's specifications.
Insert Choke Tube: Align the choke tube with the threads in the shotgun barrel.
Secure Choke Tube: Handtighten the choke tube until it is snug. Avoid using tools to tighten.
Check Alignment: Ensure the choke tube is properly aligned and securely installed before use.

Usage Instructions

Load Shotgun: Only load the shotgun with the appropriate ammunition for the installed choke tube.
Fire Safely: Always follow safe firearm handling practices when firing.
Monitor Performance: If you notice any unusual performance, stop using the shotgun and inspect the choke
tube.

Disposal Instructions



Proper Disposal: Dispose of any damaged or unusable choke tubes in accordance with local regulations. Do
not dispose of in regular household waste.
Environmental Considerations: Consider recycling materials where possible. Check local guidelines for
disposal of metal products.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the usage, safety, or maintenance of your 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE
TUBES, please refer to your retailer or the manufacturer’s website for further support and information.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your choke tubes. Thank you for
your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
Tuberías Choke 12GAUGE TRUCHOKE

Introducción
Gracias por elegir las Tuberías Choke 12GAUGE TRUCHOKE CARLSONS TRUCHOKE 12GA IMPROVED
CYLINDER SS. Este producto está diseñado para mejorar la precisión y el rendimiento de tu escopeta. Es
importante seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona
pautas de seguridad, precauciones específicas y procedimientos de instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la tubería choke sea compatible con tu escopeta y calibre.
Siempre manipula la escopeta y sus accesorios con cuidado. Mantén el cañón apuntando en una dirección
segura.
Utiliza solo municiones recomendadas para tu tubería choke.
Realiza una inspección visual de la tubería antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Mantén las tuberías fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Si notas algún problema durante el uso, detén la operación de inmediato y busca asistencia técnica.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Uso de Cargas: Utiliza solo cargas de magnum y perdigones de acero con estas tuberías. Para cargas de
perdigones de plomo de 2¾", asegúrate de usar tubos Tru™Choke Thinwall.
Constricciones: Las constricciones XFull y Turkey son SOLO para uso con plomo y HeviShot. No las utilices
con otros tipos de municiones.
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar daños o mal funcionamiento.
Almacenamiento: Almacena las tuberías en un lugar seco y fresco para evitar la corrosión y el deterioro.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de proceder.
Retira el tubo choke existente, si lo hay, girándolo en sentido contrario a las agujas del reloj.
Limpia la rosca del cañón de la escopeta antes de instalar la nueva tubería.
Coloca la nueva tubería choke en el cañón y gírala en el sentido de las agujas del reloj hasta que esté
firmemente ajustada.
Verifica que la tubería esté correctamente instalada realizando una inspección visual.

Uso:

Asegúrate de que la escopeta esté en modo seguro antes de cargarla.
Carga solo las municiones adecuadas según la tubería choke instalada.
Realiza un disparo de prueba en un área segura para verificar el rendimiento antes de usar en una
situación de caza o tiro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la tubería choke, deséchala de manera responsable.
No la arrojes en la basura común. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de
acero inoxidable.
Si la tubería está dañada, asegúrate de que no se pueda reutilizar antes de desecharla.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, consulta el punto de contacto de la UE
correspondiente. Asegúrate de tener el número de modelo y cualquier otra información relevante a mano.



Recuerda que es tu responsabilidad reportar productos inseguros y accidentes a las autoridades competentes.
También puedes verificar actualizaciones sobre retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad y la de los demás son lo más importante.
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Instructions de sécurité pour les tubes de choke
12GAUGE TRUCHOKE CARLSONS

Introduction
Merci d'avoir choisi les tubes de choke 12GAUGE TRUCHOKE CARLSONS. Cet appareil est conçu pour améliorer
vos performances de tir. Cependant, pour garantir votre sécurité et celle des autres, il est essentiel de suivre les
instructions de sécurité cidessous.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes responsables.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants.
Vérifiez toujours l'état de votre tube de choke avant utilisation pour éviter tout risque d'accident.
Ne modifiez jamais le produit ou n'utilisez pas de pièces non approuvées.
Respectez toujours les lois et règlements locaux concernant l'utilisation des armes à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Identification des dangers potentiels :

Risque de blessure par tir accidentel si le produit est mal utilisé.
Risque de dommages à l’arme si le tube de choke n’est pas compatible.
Risque de défaillance du produit si utilisé avec des charges inappropriées.

Instructions pour éviter ces dangers :

Ne chargez jamais votre arme à feu tant que vous n'êtes pas prêt à tirer.
Utilisez uniquement des charges de plomb de 2¾" avec les tubes Tru™Choke Thinwall.
Vérifiez que votre tube de choke est bien fixé avant chaque utilisation.
Utilisez les tubes XFull et Turkey uniquement avec du plomb et du HeviShot.
Ne dépassez pas les limites de pression et de charge recommandées pour votre arme.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme est déchargée.
Dévissez l'ancien tube de choke si présent.
Nettoyez le filetage de l'arme pour enlever toute saleté ou débris.
Vissez le nouveau tube de choke dans le canon à la main jusqu'à ce qu'il soit bien ajusté.
Utilisez un outil de serrage approprié pour le fixer fermement, sans forcer.

Utilisation :

Chargez votre arme uniquement lorsque vous êtes prêt à tirer.
Ne tirez pas à travers un tube de choke qui semble endommagé ou déformé.
Pratiquez toujours une manipulation sécuritaire de l'arme à feu.
Respectez les distances de sécurité lors de la chasse ou du tir.

Instructions de disposition
Ne jetez pas les tubes de choke usés ou endommagés dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des déchets d'armes à feu.
Si vous devez vous débarrasser d'un tube de choke, contactez un professionnel pour une élimination
appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le point de contact
de l'UE pour les produits de sécurité. Assurezvous de suivre les mises à jour sur les rappels et les alertes de sécurité
via la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre tube de choke
12GAUGE TRUCHOKE CARLSONS. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Tubi Choke
TruChoke 12GAUGE CARLSONS

Introduzione
Grazie per aver scelto i tubi choke TruChoke 12GAUGE CARLSONS. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente questa guida per garantire un utilizzo
sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare i tubi choke solo con armi da fuoco compatibili.
Verificare sempre che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere i tubi choke.
Non utilizzare tubi choke danneggiati o usurati. Controllare regolarmente per segni di usura.
Tenere i tubi choke e le armi da fuoco fuori dalla portata dei bambini.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo cariche di magnum e pallini in acciaio compatibili con i tubi choke.
I tubi Tru™Choke Thinwall sono raccomandati solo per cariche di pallini di piombo da 2¾".
Non utilizzare i tubi choke XFull e Turkey con cariche diverse da piombo e HeviShot.
Indossare sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie durante l'uso dell'arma.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali e seguire sempre le norme di sicurezza per le armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dei Tubi Choke:

Assicurarsi che l'arma sia scarica.
Utilizzare una chiave per tubi choke per rimuovere il tubo esistente.
Inserire il nuovo tubo choke e serrare con la chiave, seguendo le specifiche di filettatura appropriate.
Controllare che il tubo sia ben fissato prima di utilizzare l'arma.

Utilizzo dei Tubi Choke:

Caricare l'arma solo quando si è pronti a sparare.
Seguire le pratiche di sicurezza per il tiro e rispettare tutte le leggi locali relative all'uso delle armi da
fuoco.
Dopo l'uso, pulire e controllare i tubi choke per eventuali danni o usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i tubi choke in modo responsabile, seguendo le normative locali per i rifiuti metallici.
Non gettare i tubi choke nel normale spazzatura.
Considerare il riciclaggio dei materiali in acciaio inossidabile, se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il
rivenditore autorizzato. È importante avere un contatto locale per qualsiasi informazione relativa alla sicurezza.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente con i
tubi choke TruChoke 12GAUGE CARLSONS. La sicurezza è una responsabilità condivisa; si prega di agire sempre
con cautela e consapevolezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tuby Choke 12GAUGE
TRUCHOKE CARLSONS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup tuby Choke 12GAUGE TRUCHOKE CARLSONS. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu. Prosimy o jej staranne przeczytanie przed
użyciem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko obrażeń.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących użytkowania broni palnej.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj stan tuby przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tuby wyłącznie z bronią, która jest zgodna z jej rozmiarem i typem gwintu.
Tuby Tru™Choke Thinwall są zalecane tylko do ładunków ołowianych 2¾".
Tuby XFull i Turkey mogą być używane tylko z amunicją ołowianą i HeviShot.
Unikaj używania tuby z ładunkami, które nie są zgodne z jej specyfikacją.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja tuby Choke:

Upewnij się, że broń jest wyłączona i niezaładowana.
Wkręć tubę w gwint lufy zgodnie z instrukcją producenta broni.
Sprawdź, czy tuba jest prawidłowo zamocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie tuby Choke:

Zawsze kontroluj, czy tuba jest odpowiednia do używanej amunicji.
Przed strzałem upewnij się, że nie ma przeszkód w linii strzału.
Po zakończeniu strzelania, sprawdź stan tuby i broni.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady, aby uniknąć zanieczyszczenia środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W celu uzyskania dalszych informacji dotyczących bezpieczeństwa lub w przypadku pytań dotyczących produktu,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub dostawcą.
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Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet: 12GAUGE
TRUCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS TRUCHOKE
12GA IMPROVED CYLINDER SS

Johdanto
Tervetuloa 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS TRUCHOKE tuotteiden käyttöohjeiden pariin.
Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omassa haulikossasi.
Tarkista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai kulumia.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat haulikoiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain suositeltuja patruunoita ja latauksia, erityisesti magnum ja teräshankaläpäisyjä.
Tru™Choke Thinwall putkia tulisi käyttää vain 2¾" lyijyläpäisyjen kanssa.
Kaikki XFull ja Turkey rajoitukset ovat käytettävissä vain lyijy ja HeviShot latausten kanssa.
Varmista, että putki on oikein asennettu ennen ampumista.
Älä koskaan suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, ellei se ole tarkoituksellista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että haulin piippu on puhdas ja vapaa kaikista esteistä.
Kiinnitä TruChoke putki kierteisiin pyörittämällä sitä myötäpäivään, kunnes se on tiukasti paikallaan.
Tarkista, että putki on varmasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö:

Lataa haulikko varovasti ja varmista, että se on turvallisessa tilassa ennen ammuntaa.
Käytä vain suositeltuja latauksia, jotka on hyväksytty käytettäväksi tämän putken kanssa.
Harjoittele turvallista ampumista ja varmista, että kaikki ympärilläsi ovat turvassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytöstä poistettu tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, vaan vie se asianmukaiseen kierrätyspisteeseen tai
jätteenkäsittelylaitokseen.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Huomioitavaa
Ilmoita kaikista turvallisuuteen liittyvistä ongelmista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvetotilanteista.



Pidä tämä käyttöohje tallessa tulevaa käyttöä varten ja varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia
turvallisuusohjeista.
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Säkerhetsinstruktioner för 12GAUGE TRUCHOKE
CHOKE TUBES CARLSONS TRUCHOKE 12GA
IMPROVED CYLINDER SS

Introduktion
Tack för att du valt 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS TRUCHOKE 12GA IMPROVED
CYLINDER SS. Denna produkt är utformad för att förbättra din skjutupplevelse och säkerhet. Vänligen läs igenom
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa korrekt och säker användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast rör som är kompatibla med ditt hagelgevär och följ specifikationerna för kaliber och
gängstorlek.
TruChoke Thinwallrör rekommenderas ENDAST för 2¾" blyskott.
Använd XFull och Turkey begränsningar ENDAST med bly och HeviShot.
Undvik att använda produkten med ammunition som inte är godkänd av tillverkaren.
Kontrollera att röret är korrekt installerat innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av choke tube:

Stäng av hagelgeväret och säkerställ att det är tomt.
Rengör gängorna på både röret och hagelgeväret för att säkerställa en bra passform.
Skruva in choketuben i hagelgeväret medurs tills den sitter fast. Använd ett verktyg om det behövs,
men överdriv inte.

Användning av choke tube:

Ladda hagelgeväret med lämplig ammunition.
Kontrollera att röret är korrekt installerat och säkert innan du skjuter.
Följ alltid säkerhetsåtgärder för skytte och hantering av vapen.

Avfallsanvisningar
Kasta inte bort produkten med vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn produkten om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare stöd
För ytterligare information eller frågor angående säkerheten för denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren eller
den lokala återförsäljaren. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Tack för att du tar del av dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dessa riktlinjer bidrar du till en säker och
njutbar användning av din 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS TRUCHOKE 12GA IMPROVED
CYLINDER SS.



1.  

2.  

Bezpečnostní pokyny pro uživatele

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS TRUCHOKE 12GA IMPROVED
CYLINDER SS. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a bezpečnost. Před použitím si prosím
důkladně přečtěte tyto bezpečnostní pokyny, které vám pomohou správně a bezpečně používat tento výrobek.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že používáte výrobek v souladu s pokyny výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený.
Vždy používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze náboje, které jsou kompatibilní s tímto výrobkem (např. olověné broky pro Tru™Choke
Thinwall trubky).
Nepoužívejte výrobek s magnum a ocelovými náboji, pokud to není výslovně povoleno.
Zkontrolujte, zda je výrobek správně namontován a upevněn před každým použitím.
Dodržujte místní zákony a nařízení týkající se používání brokovnic a příslušenství.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je brokovnice vypnutá a prázdná.
Odšroubujte stávající čok a důkladně vyčistěte závit.
Nasaďte TruChoke trubku a utáhněte ji podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je trubka pevně uchycena.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek správně nainstalován.
Používejte pouze doporučené náboje.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a zákony.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nenechávejte výrobek na místech, kde by mohl být přístupný dětem nebo zvířatům.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Pro bezpečnostní dotazy si prosím ověřte, že máte k dispozici kontaktní údaje výrobce.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte, že váš produkt bude bezpečně používán a bude vám
poskytovat maximální výkon. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a odpovědnost při používání našich výrobků.


